SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS - SUPER CAL QD PICATINNY
BIPOD BLACK

ATLAS BIPOD SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS The Super CAL (Cant And
Loc) has all the same features of the popular CAL model, only supersized! It
has a wider footprint and provides a lower center of gravity than the smaller
CAL model. Includes patented 45° leg positions, non-rotating legs, quick
change feet and “Hold What You Move Technology™.” It is comprised of 6061-
T6 aluminum that is Mil-Spec Type Il hard coat anodized and has heat treated
stainless steel components. ACCU-SHOT chooses to support a legend in the
shooting sports by using the original KMW “Pod-Loc™ " to lock the cant
adjustment. SPECS Height Range: 5.6" - 10.8" Preloaded Cant: 45 degrees 5
leg positions: 0, 45, 90, 135 & 180 degrees Non-Rotating Legs: outer leg does
not rotate around inner leg Weight: 21.54 ounces Footprint: 14.75-19.37"
Wide Available with various mounting options to allow use on a mutltitude of
shooting platforms.

Attributes

Name: SUPER CAL QD PICATINNY BIPOD BLACK
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 100041873
Mfr. No.: BT72-LW17
Attachment: Picatinny
Color: Black

Folding: Yes

Height: 5.8"

Style: Bipod

Weight: 23.16 oz

Delivery weight: 0.844kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 241mm
UPC: 810040220708

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den BT72 SUPER CAL
ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER
CAL BIPOD

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich flr den BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER CAL BIPOD
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim SchielRen Stabilitdt und Prazision zu bieten. Um
die Sicherheit bei der Benutzung zu gewahrleisten, sind die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollstandig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.

e Uberpriife das Produkt regelmaRig auf sichtbare Schaden oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschadigt ist.

¢ Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schitze es vor unsachgemaRer
Verwendung.

¢ Achte darauf, dass du das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendest.

¢ Informiere dich Uber die 6rtlichen Gesetze und Vorschriften zum SchieBen und zur Verwendung von
SchieBRzubehdor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende den Bipod nur auf stabilen und ebenen Oberflachen, um ein Umkippen zu vermeiden.

Stelle sicher, dass der Bipod korrekt montiert ist, bevor du ihn benutzt.

¢ Achte darauf, dass die Beine des Bipods sicher verriegelt sind, um ein versehentliches Zusammenklappen
zu verhindern.

Verwende das Produkt nicht in der Nahe von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit, da dies die
Materialien beeintrachtigen kénnte.

Halte beim Schielen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Montage des Bipods:

o Stelle sicher, dass der Bipod auf einer stabilen, sauberen Oberflache steht.
o Befestige den Bipod sicher an der PicatinnySchiene deiner Waffe.
o Uberpriife, ob der Bipod fest sitzt und nicht wackelt.

2. Verwendung des Bipods:

o Stelle die Beine des Bipods in die gewunschte Position ein (0, 45, 90, 135 &amp; 180 Grad).

o Uberpriife, dass die Beine nicht rotieren, bevor du mit dem SchieBen beginnst.

o Stelle die Hohe des Bipods ein, um eine bequeme Schussposition zu erreichen (Hohenbereich: 5,6"
10,8").

3. Nach dem Gebrauch:

o Klappe die Beine des Bipods zusammen, wenn du ihn nicht mehr benétigst.
o Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fiir Elektronik und Metallabfalle.
¢ Achte darauf, dass alle Teile des Bipods umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schitzen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Handler. Achte darauf, dass alle Anfragen im Einklang mit den geltenden Sicherheitsrichtlinien bearbeitet
werden.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Verwendung des BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS
ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER CAL BIPOD zu gewahrleisten. Bitte halte dich an die oben genannten
Richtlinien, um ein sicheres SchielRerlebnis zu haben.



Safety Instruction Guide for SUPER CAL (CANT
AND LOC) BIPODS

Introduction

Thank you for choosing the SUPER CAL (Cant And Loc) Bipod. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and stability. Please read this safety instruction guide carefully to understand
how to use and maintain the bipod safely.

General Safety Guidelines

¢ Always inspect the bipod before use for any signs of damage or wear.

Ensure that the bipod is properly attached to your shooting platform before use.

¢ Use the bipod only for its intended purpose; do not modify or alter it.

Keep the bipod out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Stability: Ensure that the bipod is set up on a stable surface to prevent tipping or sliding.

¢ Leg Positioning: Always confirm that the legs are locked in place before using the bipod.

¢ Weight Limits: Do not exceed the weight limit specified in the product specifications.
Environmental Conditions: Avoid using the bipod in extreme weather conditions that may affect its
performance.

¢ Proper Handling: Use both hands when adjusting the bipod to maintain control and avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Select a suitable mounting point on your shooting platform.
o Align the bipod's attachment mechanism with the Picatinny rail.
o Securely fasten the bipod to the platform, ensuring it is locked in place.

2. Adjusting the Bipod:

o To adjust the height, loosen the adjustment knobs and extend or retract the legs to your desired
height.

o Lock the legs in place by tightening the adjustment knobs securely.

o For cant adjustment, use the KMW “PodLoc” to lock the cant position.

3. Using the Bipod:

o Position the bipod on a stable surface.

o Ensure that the legs are spread evenly for maximum stability.

o When ready to shoot, ensure that the bipod is securely positioned and that your firearm is
supported properly.

4, PostUse Care:

o After use, clean the bipod to remove any dirt or debris.
o Store the bipod in a dry place away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
¢ Recycle materials where possible.
¢ Do not dispose of the bipod in household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your SUPER CAL Bipod, please refer to the
manufacturer's support resources or contact your local retailer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.
Enjoy your shooting experience!



Guide de Sécurité du Produit pour le Bipied
SUPER CAL

Introduction

Merci d'avoir choisi le Bipied SUPER CAL (Cant And Loc) d'ACCUSHOT. Ce guide de sécurité est concu pour
t'aider a utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux directives de sécurité des produits de I'UE. Il
est important de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le bipied.

Directives Générales de Sécurité

¢ Assuretoi que le bipied est utilisé uniquement a des fins prévues.

Vérifie régulierement I'état du bipied avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le bipied a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Utilise toujours le bipied sur des surfaces stables et appropriées.

Evite d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter sa
performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne dépasse pas la plage de hauteur recommandée (5,6" 10,8") pour assurer la stabilité.

* Assuretoi que les jambes du bipied sont correctement déployées et verrouillées avant d'y placer des
équipements.

Ne force pas le mécanisme d'inclinaison ; utilise le "PodLoc™" KMW original pour un réglage en douceur.
Ne modifie pas le bipied de quelque maniere que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Si tu remarques des piéces manquantes ou endommagées, cesse immédiatement I'utilisation et contacte
le fabricant.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Fixe le bipied a la plateforme de tir a I'aide des options de montage appropriées (Picatinny).
o Assuretoi que le bipied est solidement fixé avant de I'utiliser.

2. Utilisation :

o Déploie les jambes du bipied en utilisant les positions brevetées (0, 45, 90, 135 et 180 degrés).
o Ajuste l'inclinaison a I'aide du "PodLoc™" pour un positionnement optimal.
o Vérifie que les jambes non rotatives sont bien en place pour éviter tout mouvement indésirable.

Instructions d'Elimination

¢ Lorsque le bipied n'est plus utilisable, éliminele conformément aux réglementations locales sur les
déchets.

¢ Ne jette pas le bipied dans les ordures ménageéres ; consulte les points de collecte appropriés pour les
matériaux en aluminium et en acier inoxydable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton bipied, il est recommandé de contacter le
fabricant directement. Assuretoi de conserver la preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de service.



En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton Bipied SUPER CAL en toute confiance et en toute
sécurité. Reste vigilant et informetoi régulierement sur les mises a jour de sécurité via les plateformes
officielles.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SUPER CAL
(CANT AND LOC) BIPODS ACCUSHOT SUPER CAL
QD PICATINNY BIPOD BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede SUPER CAL (Cant And Loc) di ACCUSHOT. Questo prodotto & progettato per

offrire stabilita e precisione durante le attivita di tiro. E importante sequire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali danni o usura.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.

Mantieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizza il bipiede solo per gli scopi previsti.

Precauzioni Specifiche per I'Uso

¢ Non superare l'intervallo di altezza specificato (5.6" 10.8").

Evita di sovraccaricare il bipiede oltre il peso massimo raccomandato.

Assicurati che il bipiede sia stabilmente posizionato prima di utilizzarlo.

Non regolare il bipiede mentre € in uso.

Utilizza il "PodLoc™" per bloccare la regolazione dell'inclinazione in modo sicuro.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che il bipiede sia compatibile con la tua piattaforma di tiro.
o Fissa il bipiede al sistema di montaggio Picatinny seguendo le istruzioni del produttore.
o Verifica che il bipiede sia saldamente ancorato prima di procedere.

2. Uso:

o Estendi le gambe del bipiede nelle posizioni desiderate (0, 45, 90, 135 e 180 gradi).

o Regola l'inclinazione utilizzando la tecnologia “Hold What You Move Technology™" e blocca la
posizione con il "PodLoc™".

o Controlla che le gambe non ruotino durante I'uso.

3. Manutenzione:

o Pulisci il bipiede regolarmente con un panno asciutto.
o Controlla le parti in acciaio inossidabile per segni di ruggine o corrosione e trattale se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di portarlo a un centro di raccolta autorizzato per il
riciclaggio dei materiali metallici e plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di assistenza dell'UE.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il bipiede SUPER CAL in modo sicuro e responsabile.
Assicurati di rimanere informato sulle eventuali comunicazioni di richiamo e aggiornamenti di sicurezza
attraverso le piattaforme appropriate.



Bruksanvisning for SUPER CAL (CANT AND LOC)
BIPODS

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS fra ACCUSHOT. Denne bipoden er designet for &
gi stabilitet og presisjon under skyting. For a sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og falg retningslinjene i
denne bruksanvisningen ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at bipoden er riktig installert fgr bruk for @ unnga ulykker.

Kontroller bipoden for skader fgr hver bruk. Hvis det er synlige skader, ikke bruk produktet.
Hold bipoden unna barn og sarbare grupper for & unnga utilsiktet skade.

Bruk bipoden kun til sitt tiltenkte formal og i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine og unnga bruk i farlige eller ustabile omrader.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Unnga a bruke bipoden pa ujevne eller skra overflater for a forhindre velting.

Sgrg for at bena pa bipoden er riktig justert og Iast pa plass fer du plasserer vapenet.

e |kke overstig den anbefalte vekten for bipoden for @ unnga brudd eller skade.

Bruk alltid bipoden i en posisjon der den er stabil og ikke kan velte.

Veer oppmerksom pa at bena pa bipoden ikke roterer; sgrg for at de er i riktig posisjon far bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Montering av bipoden:

o Plasser bipoden pa en stabil overflate.
o Juster bena til gnsket hgyde (5.6" 10.8").
o Las bena pa plass ved hjelp av de patenterte ldsemekanismene.

2. Bruk av bipoden:

o Nar bipoden er montert, plasser vapenet pa bipoden.
o Juster vinkelen pa vapenet ved & bruke de forhdndsinnstilte 45° benposisjonene.
o Sgrg for at vapenet er sikkert og stabilt far du begynner a skyte.

3. Etter bruk:

o Rengjer bipoden for a fjerne smuss og stav.
o Oppbevar bipoden pa et tart sted, beskyttet mot ekstreme temperaturer og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner

e Nar bipoden ikke lenger er i bruk eller er skadet, skal den kastes i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshandtering.

¢ Materialene i bipoden kan vaere resirkulerbare; vennligst sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for
riktig prosedyre.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende sikkerhet og bruk av SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale forhandler for videre assistanse.

Ved & folge disse retningslinjene bidrar du til & sikre trygg bruk av bipoden og opprettholde sikkerheten for deg
selv og andre. Takk for at du valgte ACCUSHOT!



Instrukcja bezpieczenstwa dla BT72 SUPER CAL
ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER
CAL BIPOD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER CAL BIPOD. Aby
zapewnic bezpieczne uzytkowanie i dtugotrwate zadowolenie z produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczenstwa oraz zaleceniami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikngé¢ potencjalnych zagrozen.

Regularnie sprawdzaj stan bipodu, aby upewni¢ sie, ze nie ma uszkodzen, ktére mogtyby wptynaé na
bezpieczenstwo uzytkowania.

Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych strzelectwa i korzystania z akcesoriéw strzeleckich.
W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczgcych bezpieczehstwa, skonsultuj sie z profesjonalista.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

¢ Upewnij sie, ze bipod jest stabilnie zamocowany przed uzyciem.

» Nie przeciagzaj bipodu, przestrzegaj maksymalnego obcigzenia i wysokosci.

e Zachowaj ostroznos¢ podczas regulacji nég bipodu, aby unikngé przypadkowego uszkodzenia lub kontuzji.
Nie uzywaj bipodu w trudnych warunkach pogodowych, takich jak silny wiatr lub deszcz, ktére moga
wptynaé na stabilnos¢.

Zawsze uzywaj bipodu na réwnej powierzchni, aby zapobiec przewrdceniu sie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Montaz bipodu:
o Upewnij sie, ze bipod jest czysty i suchy.
o Zamocuj bipod do platformy strzeleckiej za pomocg dotgczonych ztaczy Picatinny.
o Sprawdz, czy bipod jest prawidtowo zamocowany i nie ma luzéw.

2. Regulacja wysokosci:

o Uzyj mechanizmu regulacji, aby ustawi¢ wysokos¢ bipodu w zakresie od 5.6" do 10.8".
o Upewnij sie, ze nogi bipodu sg zablokowane w wybranej pozycji.

3. Ustawienie katéw nédg:

o Wybierz odpowiedni kat nég sposréd dostepnych opcji (0, 45, 90, 135 i 180 stopni).
o Upewnij sie, ze nogi bipodu sg nierotujgce, aby zapewni¢ stabilnos¢.

4. Uzytkowanie:

o Po ustawieniu bipodu, umies¢ sprzet strzelecki na stabilnej powierzchni bipodu.
o Zawsze kontroluj stabilno$¢ bipodu przed oddaniem strzatu.



Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj bipodu do ogdinych odpaddw, jesli zawiera elementy metalowe lub chemiczne.

e Sprawdz, czy w Twoim rejonie sg specjalne punkty zbiérki dla produktéw metalowych lub akcesoriéw
strzeleckich.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania bipodu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziekujemy za zapoznanie sie z instrukcjami bezpieczenstwa. Uzywaj swojego BT72 SUPER CAL ATLAS BIPOD z
rozwaga i odpowiedzialnoscia.



BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tama ohje huolellisesti ennen tuotteen
kayttda ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdytettavaksi vain aikuisille, ja etta lapset eivat paase kasiksi siihen
ilman valvontaa.

¢ Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettei siina ole vaurioita tai puutteita, jotka voisivat aiheuttaa
vaaratilanteita.

e Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuilla alustoilla ja olosuhteissa.

¢ Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saant6ja, jotka liittyvat tuotteen kayttéon.

¢ IImoita viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista, jotka liittyvat tuotteeseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Varmista, etta jalustat ovat tukevasti maassa ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta epavakailla tai liukkailla pinnoilla.

Valta tuotteen kayttda voimakkaassa tuulessa tai huonoissa saaolosuhteissa.
Al3 yritd muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.

Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli ammuntaan.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
o Kiinnita jalustat tukevasti Picatinnykiinnityksiin.
o Varmista, etta jalustat on asetettu oikein ja ne ovat tukevasti paikoillaan.

2. Kaytto

o

Saada korkeutta tarpeen mukaan 5.6" 10.8" valilla.

Hyddynna 45 asteen kallistusasetusta tarkkuuden parantamiseksi.

o Varmista, etta jalat eivat kierry kayton aikana.

Pida huolta siitd, ettd jalustat ovat puhtaat ja hyvassa kunnossa ennen jokaista kayttoa.

[¢]

o

Havitysohjeet

¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
¢ Varmista, etta kaikki materiaalit, kuten alumiini ja teras, kierratetdan asianmukaisesti.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. He tarjoavat
tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta kaytosta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia, kun kaytat BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT tuotetta.



Noudata naitad ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Navod k bezpecnému pouzivani bipodu BT72
SUPER CAL ATLAS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili bipod BT72 SUPER CAL ATLAS. Tento navod poskytuje dilezité informace o
bezpecném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili jeho spravné a bezpelné pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si peclivé prectéte tento navod.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poskozeni nebo opotrebeni.

PouZivejte bipod pouze na urcenych streleckych platformach.

Nenechavejte bipod vystaveny extrémnim povétrnostnim podminkam, které by mohly ovlivnit jeho
funkénost.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pri nastavovani vysky bipodu se ujistéte, ze je stabilni a bezpené umistén.

¢ Pfi pouziti funkce "Hold What You Move Technology™" dbejte na to, aby byl bipod spravné zajistén.
¢ Nepouzivejte bipod, pokud jsou nohy poSkozené nebo se neuzamykaji spravné.

¢ Pri manipulaci s bipodem postupujte opatrné, abyste se vyhnuli zranéni.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace bipodu:

o Ujistéte se, ze mate vSechny soucasti bipodu.
o Pfipojte bipod k vasi stfelecké platformé pomoci montdznich moznosti, které jsou k dispozici.
o Zkontrolujte, zda je bipod pevné pfipevnén a stabilni.

2. Nastaveni vysky bipodu:

o Uvolnéte zdmek na nohou bipodu.
o Nastavte vySku mezi 5.6" a 10.8" podle potreby.
o Znovu zajistéte zdmek, aby se predeslo nechténému sklouznuti.

3. Pouziti bipodu:

o Umistéte bipod na stabilni povrch.

o Pri stfelbé zajistéte, aby byly nohy bipodu spravné rozlozeny na pozadované uhly (0, 45, 90, 135 a
180 stupnd).

o Ujistéte se, ze bipod je stabilni a Zze se nohy nenatocuiji.

Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci bipodu dodrzujte mistni predpisy o odpadovém hospodarstvi.
¢ Pokud je bipod poskozen nebo nefunkéni, zvazte jeho recyklaci, pokud je to mozné.
¢ Nepohazujte bipod do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materily.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace o bezpecnosti produktu a pfipadné dotazy se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce.

Dékujeme vam za vasi pozornost a prejeme vam bezpecné a pfijemné pouzivani bipodu BT72 SUPER CAL
ATLAS!
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